A R G - I I cod. 2FC6CS00_103

CCT EVO 162 extractable @

24W Sorgente Led / Led source

27W Apparecchio / Fixture

COD. 1T9100/1T9103/1T9106 / 1T9109
COD. 179112 /1T9115/1T9118/1T79121
COD. 179124 /1T9127/1T9130/1T9133
COD. 179136 /1T9139/1T9142 / 1T9145
COD. 179148 /179151 / 1T9154 / 1T9157
COD. 1T9160/1T9163/1T9166 / 1T9169
COD. 1T9172/1T9175/1T9178 /179181
COD. 179184 /1T9187 /179190 / 1T9193

36W Sorgente Led / Led source

40W Apparecchio / Fixture

COD. 179101 /1T9104 /179107 / 1T9110

COD. 1T9113/1T9116/1T9119/1T9122

COD. 1T9125/1T9128 /1T9131 /179134

COD. 179137 /1T9140/ 179143/ 1T9146
_ COD. 179149 /179152 /1T9155 /179158

/®/ 162mm D 220 240V COD. 179161 /1T9164 /1T9167 / 1T9170

50/60Hz COD. 1T9173/1T9176 / 1T9179 / 1T9182

COD. 17T9185/1T9188 /179191 /1T9194

L'apparecchio non deve, in alcuna giw i%rgaer'::c;?gll Fli_;ifeource
E’I]ract(ésrfglgzg’oleasr?teer?) (;?rﬁﬁ;t% con COD. 179102 /1T9105/1T9108/1T9111
T : COD. 179114 /179117 /1T9120/ 179123
The luminaire shall, under no 8 COD. 1T9126 / 1T9129 / 1T9132 / 1T9135
circumstances, be covered with /I\\ COD. 1T9138/1T9141/1T9144 / 1T9147
insulating matting or similar COD. 179150/ 1T9153 / 1T9156 / 1T9159
material. COD. 179162 /1T9165/1T9168 /1T9171

COD. 179174 /1T9177 /1T9180/ 1T9183
If in doubt about the symbols refer In caso di dubbi sulla simbologia, COD. 1T9186/1T9189/1T9192/1T9195

to catalog or website riferirsi al catalogo o al sito web.
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This product contains a light source of energy efficiency class < https://www.targetti.com/en/Site-Search >

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica < https://www.targetti.com/it/Cerca-nel-sito >
Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique < https://www.targetti.com/fr/Chercher-sur-le-site>
Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse < https://www.targetti.com/de/Auf-der-Seite-suchen>

Este producto contiene una fuente de luz de clase de eficiencia energética < https://www.targetti.com/es/Busca-en-el-sitio-web>

RG1 secondo norma IEC/TR 62778:2014 / RG1 in accordance with IEC/TR 62778:2014
RG1 selon la norme IEC/TR 62778:2014 / RG1 nach der norm IEC/TR 62778:2014
RG1 enlight IEC/TR 62778:2014 / RG1 volgens IEC/TR 62778:2014
RG1 de acordo com norma IEC/TR 62778:2014

TARGETTI SANKEY S.r.l. Via Pratese n°164 Florence Italy www.targetti.com




_A R G | - | | cod. 2FC6CS00

CCT EVO 125 extractable °
f' SO A e e T

COD. 179196 /1T9197 /179198 / 1T9199
COD. 179224 /179225 /1T9226 / 1T9227
COD. 179252 /1T9253/1T9254 / 1T9255

COD. 179280 /179281 /179282 / 179283

12W Sorgente Led / Led source

14W Apparecchio / Fixture

COD. 179208 /1T9210/1T9212/ 1T9214

COD. 179216 /1T9218/1T9220 / 1T9222

COD. 179236/ 1T9238 / 179240/ 1T9242

COD. 179244 / 1T9246 / 1T9248 / 1T9250

COD. 179264 / 1T9266 / 1T9268 / 179270

COD. 1T9272 /179274 / 1T9276 / 1T9278

COD. 179292 /1T9294 / 1T9296 / 1T9298
Z Z COD. 1T9300/1T9302 / 1T9304 / 1T9306

13W Sorgente Led / Led source

15W Apparecchio / Fixture

COD. 179200 / 1T9202 / 1T9204 / 1T9206
220-240V coD. 1T9228/1T9230/ 179232/ 179234

COD. 179256 / 1T9258 / 1T9260 / 1T9262
@/ 125 D 50/60HZ  cop. 179284/ 1T9286 / 179288 / 179290
mm —
-—— 17W Sorgente Led / Led source
20W Apparecchio / Fixture
g hi d in al COD. 179209 / 1T9211 /179213 / 1T9215
-apparecchio non deve, in aicuna COD. 1T9217 / 1T9219 / 1T9221 / 1T9223
circostanza, essere Coperto con COD. 179237 / 1T9239 / 1T9241 / 1T9243
materiale isolante o similare. COD. 179245 / 1T9247 / 1T9249 / 1T9251
The luminaire shall, under no 6 COD. 179265/ 1T9267 / 1T9269 / 1T9271
circumstances, be covered with COD. 179273/ 1T9275/1T9277 / 1T9279
insulating matting or similar / I\\ COD. 179293/ 1T9295 / 1T9297 / 1T9299
: COD. 1T9301 / 1T9303 / 1T9305 / 1T9307
material.
19W Sorgente Led / Led source
If in doubt about the symbols refer 21W Apparecchio / Fixture
to catalog or website COD. 179201 / 1T9203 / 1T9205 / 1T9207
. ; . . COD. 179229 / 1T9231 / 179233 / 1T9235
In caso di dubbi sulla simbologia, COD. 179257 / 1T9259 / 1T9261 / 1T9263
riferirsi al catalogo o al sito web. COD. 179285 / 179287 / 1T9289 / 1T9291
] ]x]x[x[x[1]
T - — — — —— —_— — — —— /7 Electronic
< 97 mm IP20 V.1.
b ‘ ‘ @ DALI Dimmable
£
g ‘ ‘ Potenza
S | | Power |05/14/15W [20/21W |,
z
C 4 L " |dm? min 11 35 -
IP40 V.O.

RG1 secondo norma IEC/TR 62778:2014 / RG1 in accordance with IEC/TR 62778:2014
RG1 selon la norme IEC/TR 62778:2014 / RG1 nach der norm IEC/TR 62778:2014
RG1 enlight IEC/TR 62778:2014 / RG1 volgens IEC/TR 62778:2014
RG1 de acordo com norma IEC/TR 62778:2014

www.targetti.com



Lasciare una copia di queste istruzioni al responsabile della manutenzione.

Please leave a copy of these instructions to the person responsible for the maintenance of the installation.

Laisser une copie de ces instructions au responsable de I'entretien du systéme

Dieses Hinweisblatt muss von dem Verantwortlichem der Wartung aufbewahrt werden

Lamna en kopia av dessa instruktioner till underhéalischefen.

Entregar una copia de estas instrucciones al responsible de la instalacion.

Mh_m]\ \-'ML_UJ O Jawall y 3 il f)l“ il .3\,“‘3 Q‘JL&LJ fdn_w »ﬂ)_| =
|_|O)Kal1yl7ICTa COXpaHUTe KONUK UHCTPYKUUN Y NnLa, OTBETCTBEHHOIO 3a 06Cﬂy)KVIBaHVIe YCTaHOBJ/IEHHOTO oGopy,qosava.
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@ L'apparecchio deve essere installato da personale qualificato. L'azienda declina ogni responsabilita qualora I'installazione non avvenga secondo le norme vigenti.

@@@@@@@@@

. This fixture must be installed by a qualified electrician . Targetti is not responsible if its fixtures are not installed according to local safety standards.

® L'appareil doit étre installer par électriciens qualifies. Targetti ne peut pas étre responsable pour toutes les installations qui ne respectent pas les normes de sécurité
en vigueur.
@ Das Gerat muss von Elektroinstallateuren montiert werden. Targetti ist nicht verantwortlich, wenn die Montage nicht geman der Sicherheitsvorschriften stattfindet.

Apparaten ska installeras av kvalificerad personal. Foretaget fransager sig allt ansvar om installationen inte sker enligt gallande foreskrifter.

El aparato debe ser instalado por electricistas cualificados. Targetti no se responsabilizara de todas las installaciones que no respeten las normas da seguridad
en vigor.

() i pm a1 Byl e Jlgadl i 5 g b e Sl S Y s Sl S e e AR g1 Y S,
. CoxpaHuTe 3TUKETKY OT OPUMMHANbHOM YNakoBKW Ha cryvar BO3MOXHOW GyayLuen peknamauuu.

) ZATEN BBV RMBIRE; METELERBAENR L IERE, TARGETTHFRREBMAX ITHE

‘ Conservare I'etichetta dellimballo originale per eventuali reclami futuri.
@ Keep the label of the original packaging for the eventual future claims.
e Garder I'étiquette de I'emballage original pour éventuelles réclamations futures.
e Bitte bewahren Sie das Etikett der Originalverpackung fir eventuelle zukunftige Reklamationen auf.
e Hall etiketten pa originalférpackningen for eventuella framtida krav.
e Conservar la etiqueta del embalaje original para posibles reclamaciones.
IS S SN D PP [ PUCTIE- P31 PN I 1 DS Y Whadall e dsagdl 3 ald) e el aal) sy
@ CoxpaHuTe 3TUKEeTKy OT OPUrMHanbHOW YNakoBKU Ha Ccrlyyaii BO3MOXHOW ByayLien peknamauum.
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@ Per la sostituzione del modulo led o dell'intero apparecchio contattare la nostra assistenza clienti all'indirizzo technical@targetti.com

To replace the LED module or the entire luminaire, contact our customer service at technical@targetti.com

® Pour remplacer le module LED ou I'ensemble du luminaire, contactez notre service client a technical@targetti.com

@ Um das LED-Modul oder die gesamte Leuchte auszutauschen, wenden Sie sich an unseren Kundendienst unter Technical@targetti.com
@ For att byta ut LED-modulen eller hela armaturen, kontakta var kundtjanst p& technical@targetti.com

@ Para reemplazar el médulo LED o la luminaria completa, comuniquese con nuestro servicio al cliente en technical@targetti.com

¢ technical@targetti.com eedl (e 5Lyl dads ey JLaiYl 7oy ¢ JaBIL GLESY gl (LED) 8oLyl jome i darlodd) Wl 3

. ,Eln;l 3ameHbl LED mMoay”nsi unu Bcero CBETUMbHUKA MOXaIyncTa CBSXKUTECh C Hallel TeXHu4eckom cryx6oit technical@targetti.com

IMEE HLEDEAINE BATE, i1 R B - technical@targetti.com

@ Attenzione nell'area di prodotto del sito web - www.targetti.com - potrebbe essere disponibile una versione piu aggiornata del presente manuale

Attention in the product area of the website - www.targetti.com - could be available one most updated version of this manual

@ Attention, dans l'aire du produit du site web - www.targetti.com - il pourrait étre disponible une versione plus récente de ce manuel

@ Achtung, in der produktspalte www.targetti.com koennte eine ueberarbeitete version dieser anleitung zur verfuegung stehen

@ Forsiktighet i produkten enligt webbplatsen - www.targetti.com, det kan finnas en mer aktuell version av manualen p& produktomradet p& web-sidan
Para mas informacion acerca del producto puede visitar nuestra pa’gina web - www.targetti.com - podria estar disponible una version mas actualizada del presente manual

@ x_l_.ﬁl'l 1.&_}:« Guanld slaal _)_j.u 23 - www targetti.com - A_ij.qﬂ || dni - _Fa s il

' AKTYAJ'IbHAFI BEPCUA MHCTPYKUWMW OOCTYIMHA ONA 3ArPY3KM B PA3OEJIE PRODUCTS CANTA www. targetti.com

EEMI SmAER, "R RRFTRA-www.targetti

Attenzione! Per gli apparecchi equipaggiati con sistema DALI, tutti i cavi, le connessioni e le attrezzature utilizzate
devono essere conformi e adeguate alla relativa tensione di rete; Il segnale DALI potrebbe non essere trasmesso
con una bassissima tensione di sicurezza (SELV).

Sono disponibili all'indirizzo www.digitalilluminationinterface.org tutte le informazioni generali sul sistema DALI.

Warning! For luminaires equipped with DALI system, all cables, connections and equipment used must comply and
adapt to the relative mains voltage; The DALI signal may not be transmitted with a very low safety voltage (SELV).
All general information on the DALI system are available at www.digitalilluminationinterface.org.

www.targetti.com
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@L’apparecchio e conforme alla classe di isolamento Il, secondo la EN60598-1.
Qualora sia presente un alimentatore con morsetto per la terra funzionale & necessario collegarla.
The luminaires complies with insulation class Il, according to EN60598-1.

If there is a power supply with a terminal for the functional earth, it must be connected.
@L'appareil est conforme a la classe d'isolation I, conformément a la norme EN60598-1.

S'il existe une alimentation avec une borne pour la terre fonctionnelle, celle-ci doit étre connectée.

Das Gerat entspricht der Isolationsklasse Il nach EN60598-1.

Wenn eine funktionierende Stromversorgung mit einer Klemme fir die Erde vorhanden sein sollte, muss diese angeschlossen werden.
@Apparaten uppfyller isoleringsklass Il enligt EN60598-1.

Om det finns en stromfoérsorjning med en kontakt for funktionell jord, maste den anslutas.
@EI aparato cumple con la clase de aislamiento I, segiin EN60598-1

Si tiene una fuente de alimentacién con terminal para la toma de tierra, es necesario conectarla
@ \EN60598-1 dubidll ilial galls ddasi yal) Class 114 &3 (e ol cilial gl Gildan 5 UY) Slen

Sstlaall JSAI Lela 55 e Joall o ¢ R Y1 s sl sl 5 30 J sme/ABl e Jleaiud s 3

CBeTUNbHUKM COOTBETCTBYIOT Knaccy usonsiumu |l B cootBeTcTBumn ¢ EN60598-1.

MoaxoaaT Anst UCNONb30BAHWSA C UCTOYHUKAMU NUTaHWS C 3aLLMTHLIM 3a3eMeHneM

ATE A ENGOSO8-LhrA A B4 = 4, & 1 RBE I B, W S5
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o Da installare al di fuori del volume di accessibilita’

@ Only to b.e installed outside arm reach. o CCT EVO 162 eXtraCtable

e Installation hors du volume d’accessibilité
(®) Ausserhalb des zugangsraums zu installieren >24W Sorgente Led / Led source

@ Installeras utanfor volyms tillganglighet
@ Instalar fuera del area de accesibilidad
€ Lala a1 Oyl tia g jle 0S5 A Weanadl HSLA i a iy oo S
YUYMTbIBAM, YTO A HE YUUN UTANIbAHCKUI
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Accessori / Accessories

162 extractable
1T1711

Filtri / Filters

1T1708

1T1709

Schermo asimmetrico / Asymmetric screen
Cut-off

me

" Th
B

|

o | 1111
|

|
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ATTENZIONE: Accessori filtri e schermo assimetrico non compatibile per 48W
ATTENTION: Filter accessories and asymmetrical screen not compatible for 48W

www.targetti.com
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Da installare al di fuori del volume di accessibilita’
g Only to be installed outside arm reach CCT EVO 125 eXtraCtable
(F) Installation hors du volume d’accessibilité >17W Sorgente Led / Led source
Ausserhalb des zugangsraums zu installieren
@ Installeras utanfor volyms tillganglighet
@ Instalar fuera del area de accesibilidad
@ ala W Js sz A s €5 5 Waaa sl (KUY e o S
YUYMTbIBAM, YTO A HE YUUN UTANIbAHCKUI - ‘
UEAREENEMTEO ILI‘ ‘
{
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Accessori / Accessories 125 extractable

Attenzione la molla di sicurezza & presente solo in specifiche versioni
Attention the safety spring is present only in specific versions

I
\§

-

CCTEVO 125 Extr. Ottica con lente / Lens optic

antiabbagliamento Filtro lama di luce

Anti glare grid Blade light filter
COD. 1T4322

Griglia antiabbagliamento

Anti-glare grid
\COD. 1T4721

V / Filtro lama di luce
Blade light filter

Direzione lama di luce
Light blade direction
|

_
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Schermo asimmetrico / Asymmetric screen
Solo per ottiche con riflettore / Only for reflector optics

www.targetti.com
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